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Oprez  
Pažljivo pročitajte ovaj priručnik.  
Nepravilna upotreba može uzrokovati  
ozljedu bolesnika ili korisnika. 
 



   Korisnički priručnik BB100-400 /090 
 

 Str. 2 od 16 

 
Sadržaj 
 
 

1. NAMJENA ................................................................................................................ 3 
2. UPOZORENJA .......................................................................................................... 3 
3. OPIS SIMBOLA ........................................................................................................ 4 
4. UPUTE ZA UPOTREBU ............................................................................................... 5 
5. ČIŠĆENJE ............................................................................................................... 9 
6. SUSTAVNE PROVJERE PRIJE UPOTREBE .................................................................... 10 
7. RJEŠAVANJE PROBLEMA ......................................................................................... 10 
8. TEHNIČKI PODACI ................................................................................................. 11 
9. TEHNIČKI DIO PRIRUČNIKA - SERVISIRANJE I ODRŽAVANJE ...................................... 12 
10. REZERVNI DIJELOVI / OPREMA .............................................................................. 13 
11. JAMSTVENA IZJAVA .............................................................................................. 15 
12 SMJERNICE O ELEKTROMAGNETSKOJ KOMPATIBILNOSTI .......................................... 15 
13. ODLAGANJE ........................................................................................................ 15 
 
 
 
 
 
 
 
       
 

BB101Standardni bez prečki   BB100 Standardni s prečkama    BB400 Za blizance, s prečkama 
 



   Korisnički priručnik BB100-400 /090 
 

 Str. 3 od 16 

 
1. Namjena 
 
 
Namjena 
Dječji krevetić Kanmed BabyBed pruža idealan ergonomski i siguran krevetić za nedonoščad i 
novorođenčad u bolničkom okruženju. Namjena mu je i upotreba zajedno s grijaćim 
sustavima Kanmed BabyWarmer BW3 ili BW-50.  
 
Namijenjen je za upotrebu od strane bolničkog osoblja ili njegovatelja novorođenčeta u 
skladu s uputama iz ovog priručnika i u skladu s vašim uspostavljenim rutinskim kliničkim 
postupcima. Proizvod smiju upotrebljavati isključivo osobe osposobljene za upotrebu dječjih 
krevetića Kanmed BabyBed. 
 
 
 
 
 
 
 
 

2. Upozorenja 
 

 Kanmed BabyBed nemojte upotrebljavati za bebe i malu djecu koja se mogu kretati 
uslijed čega bi mogla pasti ili izaći iz kreveta. 

 Provjerite jesu li stjenke krevetića blokirane u najvišem položaju dok dijete nije pod 
nadzorom.  

 Nikad ne pomičite krevetić dok je u najvišem položaju. Uvijek upotrebljavajte najniži 
položaj. 

 Ne upotrebljavajte stjenke krevetića za njegovo pomicanje - uvijek, ovisno o modelu, 
upotrebljavajte prečke ili prednju dršku. 

 Ne ostavljajte dijete bez nadzora dok su stjenke krevetića spuštene. 
 Poštujte ograničenja težine. 
 Provjerite da krevet nije labav, odnosno da su svi kotači i vijci čvrsto zategnuti. 
 Pri promjeni visine provjerite da na putanji nema ljudi ni predmeta. 
 Ako se krevetić upotrebljava bez baldahina skinite stup za baldahin. 
 Stup za baldahin namijenjen je za isključivo za baldahin 
 Isključite napajanje ako postoji opasnost da bi djeca, rođaci, drugi bolesnici ili 

bolesnici s posebnim potrebama mogli pritisnuti pedalu ili se njome igrati. Ako je 
pritom spojen Kanmed BabyWarmer, vodite računa da i dalje ima napajanje. 

 Zadržite sigurnu udaljenost od drugih proizvoda koji se mogu podizati ili spuštati. 
 Maksimalna debljina madraca je 40 mm. 
 Proizvod smiju upotrebljavati isključivo osobe osposobljene za upotrebu dječjih 

krevetića Kanmed BabyBed. 
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3. Opis simbola  
 

 

Prije upotrebe pročitajte korisnički priručnik. 

Dostupni modeli: 
BB100 Standardni krevetić BB101 Isto, ali bez prečki 
BB400 Krevetić za blizance BB401 Isto, ali bez prečki 
BB300 Standardni krevetić fiksne visine BB301 Isto, ali bez prečki 
BB400F Krevetić za blizance fiksne visine BB401F Isto, ali bez prečki 
 
Maksimalno dopušteno sigurno radno opterećenje: 
 
 
 
 
 
 
 
Korito krevetića, sve verzije: Dojenčad ukupne tjelesne težine 10 kg + vodeni madrac(i), gel 
madraci ili drugi madraci, ukupno 10 kg 
Poklopac kutije za pohranu ispod podnice kreveta: 2kg 
Kutija za pohranu ispod podnice kreveta: 2kg 
Prečke oko kreveta: max. 3,5 kg na svaku prečku max. ukupno 10 kg na sve prečke 
Polica: 5kg Stupovi za stražnju montažu: 3 kg svaki 
Prednja drška: 5 kg (modeli bez prečki) 

 

Simbol na pedali za dizanje i spuštanje podnice kreveta (ne odnosi se na modele 
BB300,301 i BB400F, 401F)  

 
Simbol za funkciju nagiba, nalazi se na oznaci korita krevetića 

 

U skladu s Direktivom 93/42 EEZ o medicinskim proizvodima 
 

 

Spojna točka za uzemljenje 

IP 30 Stupanj zaštite (od prodora vode i stranih čestica) 

 

Tip B stupnja zaštite (konstrukcija) (ne odnosi se na modele BB300,301 / 
BB400F,401F) 

 
  Po isteku vijeka trajanja krevetića, treba ga vratiti distributeru na recikliranje u 

skladu s EU Direktivom 2002/96/EZ o otpadnoj opremi (WEEE), ako je primjenjivo. 

 

Godina proizvodnje 
 

Maksimalno trajanje 
neprekidne upotrebe 
električnog stupa 

 

Ukupna masa krevetića opterećenog maksimalnim dopuštenim opterećenjem 

 

Rizik od ozljede šake 
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4. Upute za upotrebu  
 
4.1 Prvo čišćenje 
Kanmed BabyBed krevetić i njegova oprema moraju se čistiti u skladu s rutinskim postupcima u vašoj 
zdravstvenoj ustanovi. 
Prije stavljanja bolesnika u krevetić pročitajte poglavlje 5. Čišćenje. 
Način ugradnje stjenki krevetića, itd. naveden je u poglavlju 5. 
 
4.2 Provjera stabilnosti 
Provjerite jesu li vijci pravilno zategnuti i je li krevetić stabilan.  
 
4.3 Spuštanje stjenki krevetića 
Bočne stjenke i prednja stjenka spuštaju se na sljedeći način. 
Objema rukama uhvatite gornje rubove.  
Povucite ravno gore (5mm) – povucite prema sebi (2 cm) – lagano gurnite dolje. 
Objema rukama ponovno povucite stjenke krevetića prema gore - gurnite malo naprijed i zatim ih 
spustite. Provjerite jesu li čvrsto uglavljene. 
Provjerite pomiču li se sve stjenke krevetića pravilno i jesu li u dobrom stanju. 
NAPOMENA: Vodite računa da se pri spuštanju i podizanju stjenki krevetića ništa ne zaglavi.  
NAPOMENA: Skidanje stjenki krevetića - vidjeti poglavlje 5. Čišćenje  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
4.4 Pomicanje kreveta 
Za pomicanje krevetića uvijek upotrebljavajte prečke ili prednju dršku. 
Upozorenje: Pri pomicanju ili premještanju krevetić mora biti na nižem položaju, posebice ako je dijete 
unutra. 
Napomena: 

 Za pomicanje krevetića ne upotrebljavajte stjenke. 
 Ne zaboravite prije pomicanja isključiti sve kabele iz napajanja. 
 Ako ne planirate pomicati krevetić, aktivirajte kočnice na kotačima. 

 
4.5 Priključivanje krevetića na napajanje (ne odnosi se na modele BB300/301 i 
BB400F/401F) 
Krevetić se mora priključiti na  
uzemljenu utičnicu uzemljenim kabelom. 
Provucite kabel tako da nitko za njega  
ne može zapeti niti pasti preko njega. 
NAPOMENA: Jedini način prekida napajanja 
je isključenje kabela na podnožju   
stupa ili iz zidne utičnice.  
Postavite krevet tako da se kabel 
može lako isključiti.  
UPOZORENJE: Radi izbjegavanja rizika od  
strujnog udara, oprema se smije 
priključiti isključivo na utičnicu   
koja je uzemljena. 
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4.6 Namještanje visine (ne odnosi se na modele BB300/301 i BB400F/401F) 
Visina se može namještati pritiskom pedale  
na podnožju kotača.  
Priključite napajanje i pomičite krevet prema gore i dolje  
kako biste se uvjerili da se nesmetano pomiče   
bez neobičnih zvukova.  
Može se čuti motor, što je   
pokazatelj/upozorenje da se pomiče podnica kreveta. 
 
Pedale se mogu ugraditi s lijeve ili s desne strane ili 
s obje strane. Dostupna je i prednja pedala. 
 
 
 
UPOZORENJE: 
Pri promjeni visine vodite računa da kretanje krevetića ne sprječava nijedna osoba, kabel ni drugi 
predmeti i da između stupa i podnožja kotača ili drugdje nije zaglavljen niti omotan nikakav kabel.  
Isključite napajanje ako postoji opasnost da bi djeca, rođaci ili bolesnici mogli pritisnuti pedalu ili se 
njome igrati. Vodite računa da Kanmed BabyWarmer i dalje ima napajanje. 
Pri aktivaciji električnog namještanja visine ne blokirajte pokrete. 
 
 
4.7 Nagib 
Pri naginjanju kreveta objema rukama čvrsto držite prednju prečku ili dršku i pritisnite gumb za 
otpuštanje ispod desnog kuta krevetića.  
Istovremeno pritisnite krevetić prema dolje ili ga povucite prema gore dok ne postignete željeni nagib. 
Pri otpuštanju gumba krevetić bi trebao ostati u željenom položaju odnosno pod željenim kutom.  
Tehničar može ograničiti maksimalni kut nagiba. Vidjeti tehnički odjeljak. 
Dostupan je i komplet za nadogradnju funkcije nagiba do +/– 17 stupnjeva, položaj Trendelenburg. 
Broj artikla BB173.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Gumb za nagib na modelima bez prečki 

Gumb za nagib na modelima s prečkama 
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4.8 Stup za baldahin, baldahin i madrac 
Postavite stup za baldahin u stražnji držač.  
Okrenite ga tako da stoji pod kutom od 90 stupnjeva  
u odnosu na krevet i pritisnite ga tako da vijci mogu  
proći kroz utore.  
U unutrašnjosti baldahina je utor.  
Provucite stup baldahina kroz utor i učvrstite  
ga te postavite stranice baldahina s vanjske strane  
stjenki krevetića. 
Postavite madrac u krevetić. 
Upotreba drugih tipova madraca i baldahina kućne izrade  
može poništiti zakonsku odgovornost proizvođača.  
 
NAPOMENA: Stup za baldahin ima dva položaja po visini. 
Provjerite upotrebljavate li odgovarajući stup za baldahin. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
4.9 Korito za dijete  
Korito za dijete može se učvrstiti na podnicu krevetića ili biti nepričvršćeno, ovisno o narudžbi.  
Ako je korito nepričvršćeno, možete g podignuti, što omogućuje lakše čišćenje samog korita kao i 
podnice krevetića.  
Ako želite da korito za dijete bude trajno pričvršćeno na podnicu krevetića, Kanmed može isporučiti 
posebnu traku za tu namjenu. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
4.10 Kutije za pohranu 
Ispod podnice krevetića mogu se ugraditi 
kutije za pohranu s poklopcem ili bez njega.  
One se mogu okretati radi lakšeg pristupa.  
Nakon upotrebe okrenite ih i vratite na mjesto. 
Pridržavajte se ograničenja opterećenja navedenih 
na poklopcu i u kutijama za pohranu. 
 
 
 
 
 

Položaj zaustavnog vijka kod modela 
B100/101/300/301 
 
Položaj zaustavnog vijka kod verzija krevetića za 
blizance 
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4.11 Grijač Kanmed BabyWarmer  
Upravljački uređaj za Kanmed BabyWarmer obično se nalazi  
na šipci ispod krevetića, gdje je namjestivi držač. 
Kanmed BabyWarmer može se ugraditi na krevetić i na druge  
načine. Vidjeti www.kanmed.se , BabyBed, Downloads, dokument 
pod nazivom „possible ways ….“. 
Kabel grijaće podloge po mogućnosti treba provući kroz jedan od utora  
unutar korita krevetića prije priključivanja na upravljački uređaj.  
 
 
 
 
4.12 Kabel napajanja grijača BabyWarmer 
Kanmed BabyWarmer priključen je na napajanje 
vlastitim kabelom ili posebnim kratkim kabelom  
(broj za narudžbu 800-0502), koji je priključen na  
gornje podnožje stupa - vidjeti sliku -  
Dodatne podatke o upotrebi grijača Kanmed  
BabyWarmer potražite u korisničkom priručniku za grijač. 
 
 
 
 
4.13 Komplet za ugradnju straga 
Svi noviji krevetići opremljeni su držačem za ugradnju straga  
Stupovi s vijcima su u priboru i radi se o standardnim  
cijevima od nehrđajućeg čelika promjera 25 mm.  
Brojevi za narudžbe u poglavlju su 10. 
Maksimalna težina na pojedinom stupu: 3 kg  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
4.14 Dodatna polica 
Polica se može naručiti umjesto kutija za pohranu 
Oznaka artikla: 800-0530 
 
 
 
 
 
 
 
4.15 Ostala oprema 
Kanmed oprema ugrađuje se i upotrebljava u skladu s uputama dostavljenima s pojedinim dijelovima. 
Pridržavajte se ograničenja težine navedenih u poglavlju 3. 
Prije dodavanja druge opreme potrebno je pažljivo uzeti u obzir ograničenja težine, primjerenost, 
povezivanje s krevetićem, itd. Kanmed odgovara samo za opremu isporučenu od  Kanmeda.  
 
Svu opremu koju proizvodi Kanmed potražite na www.kanmed.se ili se obratite svom distributeru. 
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5. Čišćenje 
 
Opći podaci 
Krevetić i opremu treba temeljito očistiti između dva bolesnika. Pridržavajte se rutinskih postupaka koje 
utvrdi osoba odgovorna za čišćenje i dezinfekciju u bolnici i na vašem odjelu. 
 
Prije i nakon čišćenja provjerite ima li istrošenih dijelova i jesu li svi dijelovi dovoljno čvrsti.  
U nastavku je popis sredstava za čišćenje i dezinfekciju koje preporučuje Kanmed. Upotreba drugih 
sredstava i/ili pretjerano čišćenje mogu skratiti vijek trajanja svih ili nekih dijelova. Ako niste sigurni 
obratite se Kanmedu sa specifikacijom proizvoda. 
Stjenke krevetića izrađene su od polietilena (ekološkog) i mogu podnijeti sve vrste sredstava za 
čišćenje i dezinfekciju. 
Ne upotrebljavajte bjelila ni otapala. 
 
Čišćenje: Upotrijebite vodu i sapun  
 
Dezinfekcija: Krevetić Kanmed BabyBed može podnijeti uobičajena sredstva za dezinfekciju površina 
koja se koriste u bolnicama. Dezinfekcijske krpice sa sredstvima Virkon®, Diversey Limpiador Clorado, 
Clinell wipes, Chlor Clean wipes, Meliseptol® rapid, Dax yt, Terralin®,Dsimozon® pur , perform®  i slično.  
Ako niste sigurni, iskušajte sredstvo na maloj površini ili se obratite svom distributeru ili Kanmedu. 
 
 
POSEBNI PODACI 
 
5.1 Čišćenje krevetića 
Dobro iscijedite krpice. 
Napomena: Krevetić Kanmed BabyBed ne smije se prskati nikakvom tekućinom. 
Ne čistite ga u dezinfekcijskim komorama. 
 
5.2 Korito za dijete 
Korito za dijete obično nije pričvršćeno. Stoga se može podići radi lakšeg čišćenja samog korita, kao i 
podnice krevetića.  
 
 
5.3 Čišćenje stjenki krevetića  
Skidanje stjenki krevetića. 
Za deblokadu stjenke gurnite crvene zaustavljače prema naprijed  
i podignite stjenku. 
Za blokadu stjenke krevetića gurnite crveni zaustavljač prema van. 
Nemojte prati stjenke krevetića u perilici suđa. 
Ne trljajte stjenke abrazivnim materijalom. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
5.4 Vraćanje stjenki krevetića na mjesto 
Klizanjem postavite stjenke krevetića na svoje mjesto i gurnite  
crvene zaustavljače prema van. 
Preklopljeni gornji rub stjenke bit će okrenut prema van. 
 
5.5 Kutije za pohranu i poklopci 
Kutije za pohranu i poklopci čiste se i dezinficiraju jednako kao i ostatak krevetića. 
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5.6 Madrac  
Upotrebljavajte sredstva za čišćenje i dezinfekciju površina koja preporučuje Kanmed, kao što je ranije 
navedeno. 
 
5.7 Baldahin 
Upute za pranje potražite na oznaci. 
U slučaju kontaminacije baldahin se može prati na 90°C, ali to može dovesti do skupljanja i ranije 
istrošenosti. 
 
 

6. Sustavne provjere prije upotrebe 
 
Općenito 
Provjerite jesu li svi dijelovi u dobrom stanju, da nisu izblijedjeli i da na njima nema pukotina. 
Zamijenite dijelove koji nisu u dobrom stanju. 
Potrebno je i dodatno godišnje održavanje. Vidjeti tehnički odjeljak. 
 
Preporučene provjere 
prije upotrebe 

Tko vrši  
provjeru 

Raspored  
provjera 

Dodatni podaci 

Funkcija stjenki krevetića Korisnik  Prije svake 
upotrebe  

Provjerite pomiču li se stjenke prema 
gore i prema dolje lako i blokiraju li se u 
gornjem položaju.  

Nagib  Korisnik Prije svake 
upotrebe 

Provjerite miče li se krevetić slobodno i 
blokira li se sigurno pod svakim željenim 
kutom. 

Kabeli i spojevi Korisnik Svaki dan  Provjerite jesu li u dobrom stanju  
Stabilnost i cjelovitost Korisnik Svaki dan Provjerite je li krevetić u dobrom stanju i 

stabilan i rade li ispravno sve funkcije 
Grijač Kanmed 
BabyWarmer  

Korisnik  Vidjeti korisnički priručnik grijača Kanmed 
BabyWarmer 

Kotači / kočnice Korisnik Prije svake 
upotrebe 

 

 
 

7. Rješavanje problema 
 
 
Simptom Mogući uzrok Radnja 
Podizni stup ne pomiče se kako 
treba. 
(ne odnosi se na modele 
BB300,301 i BB400F, 401F) 

Nema napajanja  Provjerite kabele. 
Provjerite utičnicu. 

Nešto ometa kretanje. Provjerite da ga ništa ne 
blokira. 

Električni priključak je 
neispravan ili nije pravilno 
spojen. 

Tehnička služba 

Pedala je neispravna ili kabel 
nije spojen. 

Tehnička služba 

Ne možete pravilno nagnuti 
krevetić. Zaglavljuje se u 
krajnjim položajima. 
Ne zadržava se u položaju. 

Upravljanje je neispravno ili ga 
treba namjestiti. 

Tehnička služba 

Nešto ga ometa. Provjerite da ga ništa ne 
blokira. 

Krevetić vam se čini nestabilnim. Olabavljeni vijci ili kotačići Tehnička služba 

Pri namještanju visine pojavljuju 
se čudni zvukovi. 

 Tehnička služba 

Stjenke krevetića teško se 
pomiču. 

Nisu pravilno postavljene. Provjerite kako ih pravilno 
postaviti. 
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8. Tehnički podaci 
 
 
 BB100 / 101 Standardna verzija  

BB300 / 301 Fiksna visina 
BB400 / 401 Verzije za blizance 
BB400F / 401F Fiksna visina  

Vanjske dimenzije 
 

S prečkama               
d 85 cm, š 63 cm 

Bez prečki 
d  83cm, š 53 cm 

S prečkama  
d 95 cm, š 80 cm 

Bez prečki  
d 93 cm, š 70 cm 

Korito krevetića  
Unutarnje 
dimenzije  

d 690 mm, š 465 mm, v 90 mm 
Izrađeno od polipropilena 

d 765mm, š 640mm, v 90mm 
Izrađeno od polipropilena 

Visina dna korita 
krevetića od poda 

min. 78 cm, max. 108 cm. Fiksna visina je 80 cm   
Narudžba dvostrukih kotačića 9,5 cm spušta sve krevetiće za otprilike 4 cm. 

Masa Oko 46 kg 
U slučaju fiksne visine, oko 36 kg 

Oko 52kg 
U slučaju fiksne visine, oko 42 kg 

Baza kotača 64 cm X 87 cm 
Kotači  Promjer 125 mm s kočnicama ili 9,5 cm dvostruki kotači s kočnicama 

Nagib  Oko 17 stupnjeva Opcija ±17 stupnjeva 
Madrac  Obložen mekanom pjenom 
Baldahin Periv na 60°C (90°C) 
Kutija za pohranu  d 320mm, š 330 mm, v 120mm, poklopac 320x330 mm 
Boje  Uniseks svjetlo plava boja svih plastičnih detalja Kotači i metalni dijelovi 

svijetlosive boje 
Napon BB100/400 230 V 50 Hz / 60 Hz ili 115 V 60 Hz, 150 VA 
Osigurači   
BB100/400 

2xT6, 3A 230V. Zamijeniti isključivo osiguračima istog tipa i vrijednosti. 

Utičnica na stupu modela BB100/101 i BB400/401: max. 300 W 
Zaštita BB100/101/400/401: Klasa I. 
 

 

Proizvod nosi oznaku CE. 
U skladu je s normom UL 60601-1   
 
Podaci o okruženju  
Pri uporabi: +10 do +40ºC, <85% relativne vlažnosti 
Tijekom transporta: -20 do +60ºC, bez kondenzacije  
Tijekom pohrane: +10 do +40ºC, bez kondenzacije  
Atmosferski tlak: 70 do 106 kPa 

Preinake  

UPOZORENJE 

Sve preinake krevetića Kanmed BabyBed, uključujući i opremu kućne izrade, 
mogu potpuno poništiti Kanmedovu odgovornost i nisu dopuštene osim uz 
Kanmedovo pisano dopuštenje. 

Izrada sustava Svaka osoba koja krevetić Kanmed BabyBed priključi na napajanje drugog 
sustava može time dovesti do nastanka „sustava“ iz norme IEC 60601-1, 
poglavlja 16. i mora biti kvalificirana za procjenu posljedica, koje mogu 
dovesti do ozljede osoblja i bolesnika te oštećenja opreme. 

Očekivani vijek 
trajanja 

Kanmed jamči siguran vijek trajanja od 10 godina od dana prve upotrebe. 
Uvjet je pritom da se krevetić Kanmed BabyBed servisira u skladu s 
korisničkim i/ili servisnim priručnikom i da se na proizvodu ne vrše nikakve 
preinake ni promjene iz bilo kojeg razloga. 
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9. Tehnički dio priručnika - Servisiranje i održavanje 
 
NAPOMENA: Sve rezervne dijelove koji se koriste za zamjenu ili popravke mora isporučiti Kanmed ili 
njegov ovlašteni distributer. Upotrebom dijelova koje „nije odobrio Kanmed“ automatski se sva 
odgovornost za sigurnost proizvoda prenosi na bolnicu. Popravke smije vršiti isključivo kvalificirano 
osoblje, biomedicinski inženjer ili jednakovrijedan stručnjak. Nemojte servisirati krevetić dok je bolesnik 
u njemu. 
 
9.1 Godišnje provjere / održavanje 
 
Najmanje jednom godišnje izvršite sljedeće provjere: 

 Provjerite jesu li kabeli i spojevi ispravni. 
 Provjerite ima li na stjenkama krevetića pukotina ili oštećenja. 
 Provjerite rubove - ima li pukotina u plastici, jesu li vijci zategnuti? Napomena, posebni plastični 

vijci. 
 Provjerite vodilice stjenki, ako su potrebne za predmetni model. 
 Provjerite podižu li se i spuštaju stjenke nesmetano i mogu li se lagano odvojiti. 
 Provjerite reagira li pedala za upravljanje visinom stupa bez odgode, provjerite radi li ispravno 

funkcija podizanja i spuštanja i ne proizvodi li neobične zvukove pri radu te jesu li kabeli 
neoštećeni. 

 Provjerite radi li ispravno funkcija nagiba. Ne bi smjela proizvoditi nikakve zvukove. 
 Provjerite je li žica do plinske opruge i drške za nagib neoštećena. 
 Provjerite jesu li kotači pričvršćeni na nosač i jesu li neoštećeni, okreću li se bez ikakvih 

zvukova i radi li pravilno funkcija blokade kotača. 
 Provjerite jesu li svi vijci pravilno pričvršćeni, posebice oni koji spajaju stup za namještanje 

visine s podnožjem kotača, vijci na vrhu stupa, vijci koji drže podnicu krevetića i plinsku 
oprugu.  

 Provjerite da oznaka na pedali nije istrošena. 
 Provjerite da oznake korita krevetića nisu istrošene.  

 
Servisiranje  
NAPOMENA 
Uvijek prije popravka krevetića isključite napajanje. 
Uvijek nakon popravka ispitajte sve funkcije. 

 
9.2 Namještanje otpuštanja funkcije nagiba / plinske opruge 
Hidrauličko otpuštanje nagiba 
Ako krevetić ima mehaničko otpuštanje nagiba, podatke o  
servisiranju potražite u 1. verziji ovog priručnika.  
Dostupno na www.kanmed.se. 
Vrlo je jednostavno nadograditi ga na hidrauličko otpuštanje  
nagiba - obratite se svom distributeru. 
 
Pritiskom na gumb aktivirate otpusni klin  
koji se nalazi na vrhu plinske opruge unutar glave za otpuštanje.  
Ako se nagib ne pomiče ili nije čvrsto blokiran 
plinskom oprugom, morate namjestiti funkciju. 
Otpustite plinski klip iz držača stupa 
i otpustite blokadnu maticu na glavi za otpuštanje (vidjeti sliku). 
 
Nagib se ne pomiče: Zaokrenite plinsku oprugu za jedan okretaj –  
umetnite klip u držač i gurnite vijak.  
Provjerite pomiče li se sad slobodno i blokira li se čvrsto   
nakon otpuštanja gumba. Ako ne, okrenite za još jedan okretaj. 
 
Nagib se ne blokira: Okrenite plinsku oprugu za jedan okretaj  
prema van i provjerite.  
Izvršite konačnu provjeru. Zatim zategnite vijke i blokadnu maticu. 
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9.2.1 Namještanje ograničenja nagiba 
Nagib se može ograničiti pomicanjem držača plinske opruge na stupu prema dolje. Vodite računa da 
ga pravilno zategnete. 
Dostupan je komplet za preinaku raspona nagiba koji omogućuje  
nagib krevetića za ± 17 stupnjeva. 
 
9.3 Promjena ili namještanje prečke ili kuta 
Brojeve pojedinih dijelova provjerite u popisu rezervnih dijelova. Kutovi prečki pričvršćeni su vijcima s 
donje strane, na svakom kutu s dva (2) posebna plastična vijka. Utori u krevetiću su ovalni, što 
omogućuje čvrsto namještanje prečki i stjenki krevetića. Uputno je za ugradnju novih kutova ili prečki 
izvaditi vijke na 2 kuta. 
Ne upotrebljavajte nikakve druge vijke osim Kanmed artikla br. 700-0880 jer neće biti dovoljno jaki. 
Vijak se može otprilike 6 puta umetati u isti plastični utor i vaditi iz njega. 
 
9.4 Dodavanje, vađenje ili namještanje kutija za pohranu ili polica 
Olabavite vijke držača kutija za pohranu. (Ako je potrebno, skinite crnu dekorativnu plastičnu traku.) 
Pomaknite kutiju na novi položaj i pravilno zategnite vijke.  
Za skidanje ili dodavanje dodatnog držača kutije: Podignite stup za više od 5 cm. Pritisnite crni plastični 
okvir oko dna stupa. Sad možete skinuti vijke ili dodati druge.  
Pri dodavanju kutija za pohranu vodite računa da se prednja stjenka krevetića može dovoljno spustiti. 
Odrežite dekorativne crne plastične trake na odgovarajuće dimenzije. Nove trake možete naručiti u 
Kanmedu. 
 
9.5 Zamjena pedale / električnih spojeva 
Pažljivo postavite krevetić bočno. Odvojite pedalu sa stupa. Odvijte pedalu i zamijenite je. Podignite 
krevetić i provjerite funkcije kao i jesu li pravilno postavljene strjelice za pomicanje gore i dolje.  
 
9.5 1 Dodavanje dodatne pedale ili prednje pedale 
Za potrebne upute i dijelove obratite se Kanmedu. 
 
9.6 Zamjena stupa 
Električnim putem podignite stup za otprilike 5 cm, ako je moguće. 
Isključite napajanje.  
Ispraznite krevetić i skinite stjenke krevetića i korito za dijete. 
Skinite kutije za pohranu. Pritisnite prema dolje plastični okvir na dnu stupa. Odvojite plastične trake 
tako da možete skinuti metalne klinove koji drže opremu na stupu. Ako se stup ne može pomaknuti, 
morate naručiti nove metalne klinove. 
Skinite plinsku oprugu sa stupa, kao i njezin držač.  
Otpustite vijke koji drže podnicu krevetića. Ova dva vijka su jako zategnuta i za njihovo otpuštanje 
potrebni su kvalitetni alati i dovoljno snage. Pazite na kabel uzemljenja. 
Otpustite vijke na vrhu stupa i skinite držač krevetića. Pazite na kabel uzemljenja s donje strane. 
Isključite kontrolu visine.  
Okrenite stup / krevetić naopako. 
Odvijte spojeve za uzemljenje. (Samo stariji modeli)  
Skinite zaštitni kabel uzemljenja ispod krevetića. (Samo stariji modeli) 
Otpustite vijke ispod podloge kotača i skinite pedalu.  
Odvijte stup. Pazite na kabel uzemljenja. 
Za ponovno sklapanje slijedite upute obrnutim redoslijedom. 
Provjerite funkcije i sigurnost električnih dijelova i provjerite je li podnica krevetića pravilno uzemljena. 
 
 
 
 
 

10. Rezervni dijelovi / oprema 
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NAPOMENA: Dostupna je i brojna druga oprema i rezervni dijelovi. Provjerite kod lokalnog dobavljača ili na Kandmedovoj stranici 
www.kanmed.si. Za cjenik se obratite svom dobavljaču. 

Broj artikla Proizvod Dodatni podaci 

BB112 Držač grijača BabyWArmer ispod krevetića 

Komplet sadrži potpune upute. Na krevetićima proizvedenima 
prije 2018. potrebno je probušiti metal 7 mm. Treba navesti radi 
li se o jednostrukom krevetiću ili onom za blizance. Za BW3 
treba držač BW3-0837.  

800-0116 Stjenka krevetića, stražnja BB101/301 Visina 25 cm. Krevetići bez prečki. Utori za cijevi. 
800-0117 Stjenka krevetića, stražnja BB401/401F Visina 29 cm. Krevetići bez prečki. Utori za cijevi. 
800-0118 Stjenka krevetića, stražnja BB100/BB300 Visina 25 cm.  Utori za cijevi. 
800-0119 Stjenka krevetića, stražnja BB400/400F  Visina 29 cm. Utori za cijevi. 
800-0010 Stjenka krevetića, stražnja BB100/BB300 Visina 29 cm, Utori za cijevi 
800-0105 Stjenka krevetića, stražnja  BB101/BB301 Visina 25 cm. Samo za krevetiće bez prečki. Utori za cijevi. 

800-0042 Stjenka krevetića, stražnja BB400/400F  Visina 29 cm, Utori za cijevi 
800-0109 Stjenka krevetića, stražnja BB401/401F Visina 25 cm. Samo za krevetiće bez prečki. Utori za cijevi. 
800-0077 Stjenka krevetića, lijeva/desna BB100/BB300 Visina 29 cm. 
800-0101 Stjenka krevetića, lijeva/desna BB101/BB301 Visina 25. Samo za krevetiće bez prečki. 

800-0079 Stjenka krevetića, lijeva/desna BB400/BB400F Visina 29 cm. 
800-0107 Stjenka krevetića, lijeva/desna BB401/401F Visina 25. Samo za krevetiće bez prečki. 
800-0076 Stjenka krevetića, prednja BB100/BB300 Visina 29 cm. 
800-0100 Stjenka krevetića, stražnja BB101/BB301 Visina 25 cm. Samo za krevetiće bez prečki. 
800-0078 Stjenka krevetića, prednja BB400/BB400F Visina 29 cm.   
800-0108 Stjenka krevetića, stražnja BB401/401F Visina 25 cm. Samo za krevetiće bez prečki. 

800-0072 Zaustavljač prečke, crveni Komplet od 4 komada 
800-0023 Stjenka krevetića, prednja/stražnja  

BB100/BB300 
Dužina 40 cm. 

800-0022 Stjenka krevetića, stranice BB100/BB300 Dužina 62 cm. 
800-0044 Stjenka krevetića, prednja/stražnja  

BB400/BB400F 
Dužina 57,7 cm. 

800-0045 Stjenka krevetića, stranice BB400/BB400F Dužina 72,3 cm. 
800-0110 Kut  BB100-400 Uključena 2 vijka i poklopac pod drškom.  Za krevetiće s prečkama.
800-0098 Kutna drška BB101-401 Sadrži 2 vijka. Za krevetiće bez prečki 
700-0880 Vijci za kutni držač  Za plastične kutove upotrebljavati isključivo ovaj posebni vijak  
800-0004 Korito za dijete BB100/BB300 I za model BB101/301 
800-0041 Korito za dijete BB400/BB400F I za model BB401/401F 
800-0002 Kutija za pohranu Za sve modele krevetića 
800-0013 Držač kutije za pohranu Sadrži komplet klinova i vijaka 
800-0001 Poklopac kutije za pohranu Za sve krevetiće 
800-0003 Poklopac kotača Za sve krevetiće 
800-0501 Pedala  Za zamjenu. S kabelom i oznakom. Ne sadrži držač. 
800-0029 Klin za opremu stupa. promjer 7 mm, d 30 mm, vijak M5. Sadrži vijak  
700-0874 Kotač s vijkom i držačem, s kočnicom. Standardno na svim krevetićima 
700-0884 Dvostruki kotač, 95 mm, s blokadom Opcija. Pri narudžbi novog krevetića cijena je 200,-  za svaki. 
800-0048 Električni stup 230V Samo za modele BB100 do 401F 

800-0526 Električni stup 115 V Samo za modele BB100 do 401F 
800-0506 Plinska opruga  Za krevetiće sa standardnim nagibom +17°  
BB172 Hidraulički komplet za nagib Sadrži hidraulički mehanizam za otpuštanje, gumb, držač i 

kupolaste vijke. Za nadogradnju krevetića s mehaničkim 
nagibom. 

800-0519 Hidraulički upr. element plinske opruge Zamjena za neispravno hidrauličko otpuštanje plinske opruge 
800-0528 Gumb za otpuštanje (crni) Paket od 5 komada Mora se pričvrstiti Loctite ljepilom. 
700-0879 O-prsten za kutiju za pohranu   
800-0301 Stup fiksne visine (530 mm)   
800-0520 Drška s blokadom  Za upotrebu s modelom 800-0527 
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11. Jamstvena izjava 
 
Kanmed jamči kupcu da na krevetiću Kanmed BabyBed neće biti nikakvih manjkavosti izrade ni 
materijala tijekom razdoblja od 5 godina od datuma isporuke. Ovo jamstvo ne odnosi se na plastične 
dijelove, madrace, kabele ni baldahine. 
Isključiva obveza Kanmeda u odnosu na svaku takvu manjkavost ograničena je na popravak i zamjenu 
novim ili prerađenim dijelovima ili, po slobodnoj odluci Kanmeda, zamjenu opreme ili povrat 
kupoprodajne cijene. 
Ovo jamstvo ne odnosi se na proizvode koje preinači, namješta ili popravlja druga strana osim 
Kanmeda ili organizacija ovlaštenih od Kanmeda ili koji su preinačeni, namještani ili popravljani na 
načine koji nisu u skladu s Kanmedovim pisanim uputama. Jamstvo ne vrijedi ni ako se oprema 
pogrešno upotrebljava, kao i u slučaju nemara ili nezgode.  
Ova jamstva vrijede pod uvjetom da se o pojavi neispravnosti u jamstvenom roku što ranije obavijesti 
Kanmed ili njegovi ovlašteni distributeri.  
Kanmed ima isključivo pravo utvrđivanja postojanja neispravnosti. 
Kanmed ni u kojem slučaju ne odgovara za posebne ili posljedične štete nastale kršenjem jamstva, 
kršenjem ugovora, nemarom ili drugom sličnom osnovom. 
 
 
 

12 Smjernice o elektromagnetskoj kompatibilnosti    
 
 
Krevetić BabyBed ispunjava mjerodavne zahtjeve norme IEC 60601-1-2:2007 Elektromagnetska 
kompatibilnost (EMC). 
Krevetić je namijenjen za upotrebu u bolničkom okruženju, ali ne u blizini visokofrekvencijske kirurške 
opreme ni uređaja za magnetsku rezonanciju. 
 
UPOZORENJE: Upotreba opreme i kabela različitih od onih koje specificira ili isporuči proizvođač ove 
opreme može uzrokovati povećane elektromagnetske emisije ili smanjenu otpornost na 
elektromagnetska zračenja opreme i dovesti do nepravilnosti u radu. 
UPOZORENJE: Prenosiva RF komunikacijska oprema (npr. mobiteli, radijski prijenosnici, antenski kabeli 
i vanjske antene) smije se upotrebljavati na udaljenosti od najmanje 30 cm od svakog dijela krevetića 
BabyBed, uključujući i kabele specificirane od proizvođača. U suprotnom je moguće pogoršanje radnih 
svojstava opreme. 
NAPOMENA: Značajke opreme u pogledu EMISIJA omogućuju njezinu upotrebu u industrijskim 
prostorima i bolnicama (CISPR 11 klasa A). Ako se upotrebljava u stambenom okruženju (za koje je 
obično potrebna CISPR 11 klasa B) oprema možda neće pružati odgovarajuću zaštitu od 
radiofrekvencijske komunikacije. Korisnik može poduzeti mjere za ublažavanje tog utjecaja, 
premještanjem ili promjenom orijentacije opreme. 
 
Za daljnje podatke o elektromagnetskoj sukladnosti s odgovarajućim normama emisija i otpornosti, 
ispitnim razinama, itd. obratite se Kanmedu. 
 

13. Odlaganje 
 
 

 

Po isteku vijeka trajanja krevetića Kanmed BabyBed, treba ga reciklirati u skladu s EU 
Direktivom 2002/96/EZ o otpadnoj opremi (WEEE), ako je primjenjivo. 
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